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Na osnovu ĉlana 95 taĉka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

UKAZ 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O   IZMJENAMA I  

DOPUNAMA ZAKONA O ENERGETICI 

 

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o energetici, koji je donijela 

Skupština Crne Gore 25. saziva, na sjednici prvog vanrednog zasijedanja u 2015. godini, dana 

26. februara 2015. godine. 

 

Broj: 01-228/2 

Podgorica, 2. marta 2015. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Filip Vujanović, s.r. 

 

 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 stav 1 taĉka 2 i ĉlana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne 

Gore 25. saziva, na śednici prvog vanrednog zasijedanja u 2015. godini, dana 26. februara 

2015. godine, donijela je 

 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA  

O ENERGETICI 

 

Ĉlan 1 

U Zakonu o energetici („Sluţbeni list CG“, br. 28/10 i 6/13) u ĉlanu 1 na kraju stava 2 

taĉka se zamjenjuje zarezom i dodaju rijeĉi: „ ako ovim zakonom nije drugaĉije propisano.“ 

Ĉlan 2 

 U ĉlanu 2 stav 1 na kraju taĉke 25, taĉka se zamjenjuje taĉkom-zarezom i dodaju se dvije 

nove taĉke koje glase:  

“26) trgovina na veliko biogorivima; 

27) trgovina na malo biogorivima.”. 

Ĉlan 3 

U ĉlanu 5 stav 1 poslije taĉke 1 dodaje se nova taĉka koja glasi: 

„ 1a) biogoriva su teĉna ili gasovita goriva za saobraćaj, proizvedena iz biomase;“. 

U taĉki 36 poslije rijeĉi „nafte“ dodaju se rijeĉi: „ili smješe naftnih derivata i biogoriva, u 

kojoj naftni derivati imaju većinski udio“. 

Ĉlan 4 

U ĉlanu 40 st. 1 i 2 u uvodnoj reĉenici rijeĉ „odobrava“ zamjenjuje se rijeĉima: 

„rješavajući po zahtjevu energetskog subjekta utvrĊuje“. 

Ĉlan 5 

U ĉlanu 51 st. 4, 5, 6 i 7 rijeĉ „utvrĊuje“ zamjenjuje se rijeĉju „predlaţe“. 

U stavu 8 rijeĉ „odobrava“ zamjenjuje se rijeĉju „utvrĊuje“.  



Ĉlan 6 

U ĉlanu 52 stav 1 rijeĉ „odobravanje“ zamjenjuje se rijeĉju „utvrĊivanje“. 

U stavu 2 rijeĉ „odobrava“ zamjenjuje se rijeĉju „utvrĊuje“. 

Stav 7 mijenja se i glasi: 

„Ako energetski subjekat zahtjev ne podnese u roku iz stava 4 ovog ĉlana, odnosno ako 

novi regulatorni period ne poĉinje odmah nakon isteka prethodnog ili u već zapoĉetom 

postupku doĊe do kašnjenja u utvrĊivanju cijena i tarifa, Agencija će utvrditi privremene 

cijene i tarife i u postupku utvrĊivanja korekcija uzeti u obzir odstupanja energetskih i 

finansijskih veliĉina u odnosu na primijenjene pri utvrĊivanju privremenih cijena i tarifa.“. 

U stavu 8 rijeĉ „odobri“ zamjenjuje se rijeĉju „utvrdi“. 

U stavu 11 rijeĉ „odobravanja“ zamjenjuje se rijeĉju „utvrĊivanja“. 

Ĉlan 7 

U ĉlanu 53 stav 1 poslije taĉke 1 dodaje se nova taĉka koja glasi: 

„ 1a) kriterijume za alokaciju regulatorno dozvoljenog prihoda na korisnike prenosnih i 

distributivnih sistema;“. 

Na kraju taĉke 8, taĉka se zamjenjuje taĉkom-zarezom i dodaje se nova taĉka koja glasi:  

„ 9) elemente i kriterijume za utvrĊivanje i alokaciju troškova opravdanih tehniĉkih 

gubitaka u prenosnim i distributivnim sistemima elektriĉne energije ili gasa.“. 

Ĉlan 8 

U ĉlanu 55 stav 5 mijenja se i glasi: 

„(5) Licenca sadrţi naroĉito: naziv energetskog subjekta, energetsku djelatnost, spisak 

energetskih objekata, podatke o kapacitetu objekata, podruĉju na kome će se energetska 

djelatnost obavljati, period obavljanja energetske djelatnosti i uslove za obavljanje energetske 

djelatnosti.“ 

Ĉlan 9 

Ĉlan 56 mijenja se i glasi: 

 

„Stručna osposobljenost 

Ĉlan 56 

(1) Poslove tehniĉkog nadzora i rukovoĊenja energetskim objektima moţe da obavlja lice 

koje ima VI ili VII nivo obrazovanja iz oblasti energetike i poloţen struĉni ispit. 

(2) Poslove odrţavanja, eksploatacije i rukovanja energetskim objektima moţe da obavlja 

lice koje ima IV ili V nivo obrazovanja iz oblasti energetike i poloţen struĉni ispit. 

(3) Poslove rukovanja postrojenjima instalisane snage do 2 MW i gasnim instalacijama 

kapaciteta do 50 m³ moţe da obavlja lice koje ima III nivo obrazovanja iz oblasti energetike i 

poloţen struĉni ispit. 

(4) Struĉni ispit za poslove iz stava 1 ovog ĉlana moţe da polaţe lice koje ima najmanje 

dvije godine radnog iskustva u struci, a za poslove iz st. 2 i 3 ovog ĉlana moţe da polaţe lice 

koje ima najmanje jednu godinu radnog iskustva u struci. 

(5) Uslove, program, naĉin i troškove polaganja struĉnog ispita iz st. 1, 2 i 3 ovog ĉlana i 

obrazac uvjerenja o poloţenom struĉnom ispitu propisuje Ministarstvo, uz prethodno 

pribavljeno mišljenje organa drţavne uprave nadleţnog za prosvjetu. 

(6) Struĉni ispit se polaţe pred komisijom koju obrazuje ministar.“. 

Ĉlan 10 

U ĉlanu 59 stav 1, poslije taĉke 1, dodaju se dvije nove taĉke koje glase: 

„2) ne otkloni utvrĊene nepravilnosti u radu u roku koji odredi Agencija; 

 3) radi i posluje suprotno uslovima utvrĊenim licencom;” 

Dosadašnje taĉ. 2, 3 i 4 postaju taĉ. 4, 5 i 6. 



Poslije stava 3 dodaju se dva nova stava koji glase: 

„(4) Energetski subjekat kome je privremeno oduzeta licenca, a koji nastavi obavljanje 

djelatnosti, u skladu sa ĉlanom 60 stav 1 ovog zakona, duţan je da plaća utvrĊeni iznos 

godišnje naknade za korišćenje licence. 

(5) Energetski subjekat, u sluĉaju iz stava 4 ovog ĉlana, ostvaruje pravo na puni 

regulatorno dozvoljeni prihod.“ 

U stavu 5 broj „4“ zamjenjuje se brojem „6“. 

Dosadašnji st. 4 i 5 postaju st. 6 i 7. 

Ĉlan 11 

U ĉlanu 67 poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi: 

„(5) Djelatnost od javnog interesa u smislu ovog zakona je i eksploatacija uglja za 

proizvodnju elektriĉne i toplotne energije.“ 

Ĉlan 12 

Poglavlje XVIII i ĉlan 173 mijenjaju se i glase: 

 

„XVIII. TRGOVINA NAFTNIM DERIVATIMA, BIOGORIVIMA I TEĈNIM 

NAFTNIM GASOM 

Ĉlan 173  

(1) Energetski subjekat koji obavlja energetske djelatnosti iz ĉlana 2 stav 1 taĉ. 13, 14, 23, 

26 i 27 ovog zakona duţan je da trguje naftnim derivatima, biogorivima ili teĉnim naftnim 

gasom propisanog kvaliteta.  

(2) Naĉin i visina elemenata na osnovu kojih se formiraju maksimalne maloprodajne 

cijene odreĊenih vrsta naftnih derivata i/ili biogoriva, naĉin i rokovi objavljivanja tih cijena i 

odreĊivanje organa koji ih objavljuje utvrĊuju se propisom Vlade. 

(3) Energetski subjekat duţan je da odreĊenim vrstama naftnih derivata i/ili biogoriva 

trguje po cijeni koja nije viša od maksimalne maloprodajne cijene utvrĊene u skladu sa 

propisom iz stava 2 ovog ĉlana. 

(4) Kvalitet i naĉin kontrole kvaliteta proizvoda iz stava 1 ovog ĉlana i zahtjevi koje treba 

da ispunjava akreditovano pravno lice za ocjenjivanje usaglašenosti tih proizvoda utvrĊuju se 

propisom Ministarstva. 

(5) Ministarstvo će u skladu sa zakonom kojim se ureĊuju tehniĉki zahtjevi za proizvode i 

ocjenjivanje usaglašenosti ovlastiti akreditovano pravno lice za ocjenjivanje usaglašenosti 

proizvoda iz stava 1 ovog ĉlana.  

(6) Ministarstvo moţe, radi ocjenjivanja usaglašenosti proizvoda iz stava 1 ovog ĉlana i 

supervizije, angaţovati akreditovano pravno lice iz druge drţave koje ispunjava zahtjeve 

utvrĊene ovim zakonom.”. 

Ĉlan 13 

Ĉlan 182 mijenja se i glasi: 

„(1) Nadzor nad sprovoĊenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona 

vrši Ministarstvo. 

(2) Poslove inspekcijskog nadzora u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim se ureĊuje 

inspekcijski nadzor vrše elektroenergetski, termoenergetski i trţišni inspektor.“. 

Ĉlan 14 

U ĉlanu 184 stav 2 taĉka 7 taĉka se zamjenjuje taĉkom-zarezom i dodaje se nova taĉka 

koja glasi: 

„8) kada utvrdi gradnju bez odobrenja iz ĉlana 178 stav 5 ovog zakona, elektroenergetski 

inspektor će o tome obavijestiti nadleţnu inspekciju organa uprave nadleţnog za poslove 

inspekcijskog nadzora.“. 



Ĉlan 15 

Poslije ĉlana 185 dodaje se novi ĉlan koji glasi:  

 

„Prava i duţnosti trţišnog inspektora  

185a 

Trţišni inspektor vrši inspekcijski nadzor nad primjenom propisa kojima se utvrĊuju 

maksimalne maloprodajne cijene naftnih derivata i biogoriva i ureĊuje kvalitet i naĉin 

kontrole kvaliteta naftnih derivata, biogoriva ili teĉnog naftnog gasa.“.  

Ĉlan 16 

Ĉlan 186 mijenja se i glasi: 

„(1) U vršenju inspekcijskog nadzora, pored ovlašćenja utvrĊenih zakonom kojim se 

ureĊuje inspekcijski nadzor, elektroenergetski inspektor i termoenergetski inspektor su 

ovlašćeni da: 

1) obustave izgradnju energetskog objekta, odnosno postavljanje ureĊaja, postrojenja i 

instalacija ili opreme pod pritiskom, ako:  

- u odreĊenom roku nijesu otklonjene utvrĊene nepravilnosti i nedostaci; 

- se izgradnja energetskog objekta, ureĊaja, postrojenja i instalacija vrši bez odobrenja 

nadleţnog organa ili suprotno tehniĉkoj dokumentaciji na osnovu koje je izdato odobrenje;  

2) zabrane obavljanje energetske djelatnosti ili gradnju energetskog objekta, ako nije 

pribavljena dozvola za obavljanje djelatnosti ili akt na osnovu kojeg se moţe graditi objekat; 

3) narede obustavu daljnje gradnje ili korišćenja energetskog objekta, odnosno obustavu 

snabdijevanja energijom ili korišćenje energije, ako se ti objekti ne grade, ne koriste ili ne 

odrţavaju po odobrenoj ili potvrĊenoj dokumentaciji prema posebnim tehniĉkim ili drugim 

propisima i ako zbog toga postoji neposredna opasnost za stabilnost i sigurnost energetskih 

objekata, zdravlje ili ţivot ljudi ili sigurnost saobraćaja ili susjednih graĊevina; 

4) zabrane upotrebu energetskog objekta, odnosno korišćenje ureĊaja, postrojenja, 

instalacija i opreme pod pritiskom, ako:  

- rad energetskog objekta, ureĊaja, postrojenja ili instalacije dovodi u opasnost ţivot ili 

zdravlje ljudi i imovinu;  

- po isteku roka utvrĊenog rješenjem o obustavi upotrebe, odnosno korišćenja objekta 

nijesu otklonjene utvrĊene nepravilnosti i nedostaci;  

- se energetskom subjektu oduzme licenca za obavljanje djelatnosti u energetskom objektu 

zbog neispunjavanja propisanih uslova, osim u sluĉaju iz ĉlana 59 ovog zakona.  

(2) U vršenju inspekcijskog nadzora, pored ovlašćenja utvrĊenih zakonom kojim se 

ureĊuje inspekcijski nadzor, trţišni inspektor je ovlašćen da:  

1) naloţi uzimanje uzoraka za provjeru kvaliteta naftnih derivata, biogoriva ili teĉnog 

naftnog gasa; 

2) zabrani trgovinu naftnim derivatima, biogorivima ili teĉnim naftnim gasom: 

- ĉiji kvalitet ne odgovara propisanom;  

- ĉija je maksimalna maloprodajna cijena viša od utvrĊene.“. 

Ĉlan 17 

Ĉlan 188 mijenja se i glasi: 

„(1) Novĉanom kaznom u iznosu od 3.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj 

pravno lice, ako: 

1) ne pripremi i ne dostavi Ministarstvu podatke za izradu energetskog bilansa najkasnije 

do 15. novembra tekuće za narednu godinu (ĉlan 15 stav 4); 

2) ne postupi po odlukama Agencije kojima se utvrĊuju cijene za korišćenje prenosnog i 

distributivnog sistema (ĉlan 40 stav 1); 

3) obavlja energetsku djelatnost bez izdate licence (ĉlan 55 stav 1); 



4) obavlja energetsku djelatnost nakon isteka perioda na koji je licenca izdata (ĉlan 55 stav 

6); 

5) obavlja energetsku djelatnost nakon oduzimanja ili privremenog oduzimanja licence 

(ĉlan 58 stav 3 i ĉlan 59 stav 1); 

6) obavlja energetsku djelatnost protivno uslovima iz licence (ĉlan 59 stav 1); 

7) obavlja energetsku djelatnost suprotno pravilima za funkcionisanje prenosnog, odnosno 

distributivnog sistema elektriĉne energije ( ĉlan 86 stav 1 i ĉlan 91 stav 1); 

8) obavlja energetsku djelatnost suprotno trţišnim pravilima kojima se reguliše naĉin 

organizovanja i funkcionisanja trţišta elektriĉne energije (ĉlan 96); 

9) ne ĉuva tajnost povjerljivih, komercijalnih, poslovnih i drugih podataka do kojih doĊe 

obavljanjem energetske djelatnosti (ĉlan 102); 

10) obavlja energetsku djelatnost suprotno pravilima za funkcionisanje prenosnog, 

odnosno distributivnog sistema gasa, koje utvrĊuje operator prenosnog, odnosno 

distributivnog sistema gasa (ĉlan 114 stav 1 i ĉlan 117 stav 1); 

11) korisnika sistema kome je izdata saglasnost za prikljuĉenje objekta, ne prikljuĉi na 

prenosni, odnosno distributivni sistem elektriĉne energije ili gasa, ili sistem za distribuciju 

toplote u roku od 15 dana od dana dostavljanja ugovora o prodaji elektriĉne energije, gasa ili 

toplote (ĉlan 147 stav 2); 

12) operatorima sistema ne omogući korišćenje opreme koja je potrebna za funkcionisanje 

prenosnog ili distributivnog sistema, kao i korišćenje slobodnih kapaciteta bez naknade i ne 

odrţava tu infrastrukturu u funkcionalnom stanju (ĉlan 150 stav 3); 

13) ne plati korišćenje sistema, usluge i naknade operatorima i ostalim licima za koje se 

prikupljaju naknade u skladu sa ovim zakonom (ĉlan 153 stav 4); 

14) izvrši prekid isporuke elektriĉne energije ili gasa, odnosno iskljuĉi objekat pravnog ili 

fiziĉkog lica sa prenosnog ili distributivnog sistema elektriĉne energije ili gasa suprotno ĉlanu 

153 stav 7 i ĉlanu 179 stav 5 taĉka 1; 

15) ne postupi po zahtjevu operatora prenosnog ili distributivnog sistema za pruţanje 

pomoćnih i sistemskih usluga radi obezbjeĊivanja sigurnog i pouzdanog rada 

elektroenergetskog sistema, ili ne zakljuĉi ugovor o pruţanju pomoćnih i sistemskih usluga 

(ĉlan 98 st.2 i 3); 

16) trguje naftnim derivatima, biogorivima ili teĉnim naftnim gasom ĉiji kvalitet nije 

propisanog kvaliteta (ĉlan 173 stav 1). 

(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu i fiziĉko 

lice novĉanom kaznom u iznosu od 300 eura do 2.000 eura. 

(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se preduzetnik novĉanom kaznom u iznosu 

od 1.500 eura do 6.000 eura. 

(4) Za prekršaj iz stava 1 taĉka 13 ovog ĉlana, uz novĉanu kaznu moţe se izreći zaštitna 

mjera zabrane obavljanja djelatnosti trgovine naftnim derivatima, biogorivima ili teĉnim 

naftnim gasom, u trajanju od dva mjeseca do šest mjeseci.“. 

Ĉlan 18 

Ĉlan 189 mijenja se i glasi: 

„(1) Novĉanom kaznom u iznosu od 2.500 eura do 15.000 eura kazniće se za prekršaj 

pravno lice, ako ne koristi energiju pod uslovima utvrĊenim u saglasnosti za prikljuĉenje (ĉlan 

159 stav 5). 

(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu i fiziĉko 

lice novĉanom kaznom u iznosu od 250 eura do 1.500 eura. 

(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se preduzetnik novĉanom kaznom u iznosu 

od 1.200 eura do 5.500 eura.“.  

 



Ĉlan 19 

Ĉlan 190 mijenja se i glasi: 

„(1) Novĉanom kaznom u iznosu od 2.000 eura do 10.000 eura kazniće se za prekršaj 

pravno lice, ako: 

1) ne omogući ovlašćenim licima energetskog subjekta pristup mjernim ureĊajima i 

instalacijama, kao i mjestu prikljuĉka radi kontrole, odrţavanja, izmještanja ili prekida 

isporuke energije (ĉlan 159 stav 6); 

2) onemogući ovlašćenim licima energetskog subjekta pristup do nepokretnosti i na 

nepokretnosti na kojima se nalaze ili grade energetski objekti (ĉlan 176 stav 1);  

3) gradi objekte i izvodi druge radove ispod, iznad ili pored energetskih objekata suprotno 

zakonu, kao i tehniĉkim i drugim propisima (ĉlan 178 stav 1); 

4) sadi drveće i drugo rastinje na zemljištu iznad, ispod ili na udaljenosti sa koje se moţe 

ugroziti sigurnost energetskog objekta (ĉlan 178 stav 2); 

5) vrši radove ili druge radnje, na nepokretnostima koje se nalaze ispod, iznad ili pored 

energetskog objekta, kojima se onemogućava ili ugroţava rad i funkcionisanje energetskog 

objekta, bez prethodnog odobrenja energetskog subjekta koji je vlasnik, odnosno korisnik 

energetskog objekta (ĉlan 178 stav 4); 

6) trguje naftnim derivatima i/ili biogorivima po cijeni koja je viša od maksimalne 

maloprodajne cijene utvrĊene u skladu sa propisom Vlade (ĉlan 173 stav 3). 

(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu i fiziĉko 

lice novĉanom kaznom u iznosu od 200 eura do 1.500 eura. 

(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se preduzetnik novĉanom kaznom u iznosu 

od 1.000 eura do 5.000 eura.“. 

Ĉlan 20 

Poslije ĉlana 209a dodaju se dva nova ĉlana koji glase: 

„Ĉlan 209b 

(1) Podzakonski akti iz ĉlana 173 ovog zakona donijeće se u roku od tri mjeseca od dana 

stupanja na snagu ovog zakona. 

(2) Do ovlašćivanja akreditovanog pravnog lica iz ĉlana 173 stav 5 ovog zakona poslove 

kontrole kvaliteta i supervizije naftnih derivata, biogoriva ili teĉnog naftnog gasa vršiće 

akreditovano pravno lice iz druge drţave koje angaţuje Ministarstvo. 

Ĉlan 209c 

(1) Struĉni ispit iz ĉlana 56 stav 1 ovog zakona nije duţno da polaţe lice koje ima licencu 

za poslove projektovanja, graĊenja i nadzora nad graĊenjem objekata u skladu sa propisima o 

izgradnji objekata, lice kojem je priznat struĉni ispit, odnosno koje je poloţilo struĉni ispit za 

tehniĉki nadzor i rukovoĊenje energetskim objektima u skladu sa propisima koji su vaţili do 

dana stupanja na snagu ovog zakona.  

(2) Struĉni ispit iz ĉlana 56 st. 2 i 3 ovog zakona nije duţno da polaţe lice koje ima 

poloţen struĉni ispit radne osposobljenosti za odrţavanje i rukovanje energetskim 

postrojenjima, ureĊajima i opremom u skladu sa propisima koji su vaţili do dana stupanja na 

snagu ovog zakona.“. 

Ĉlan 21 

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vaţi odredba ĉlana 40 Zakona o 

izmjenama i dopunama zakona kojima su propisane novĉane kazne za prekršaje („Sluţbeni 

list CG“, broj 40/11). 



Ĉlan 22 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore“. 

 

Broj 15-1/14-3/20 

EPA 689 XXV 

Podgorica, 26. februara 2015. godine 

 

Skupština Crne Gore 25. saziva 

 

Predśednik, 

Ranko Krivokapić, s.r. 

 

 


